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SPECYFIKACJA ZMIAN 

wprowadzanych Kartą aktualizacji nr CC/05/2025  

do Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci Przesyłowej - 

Sposób funkcjonowania Centralnego systemu informacji rynku energii oraz współpracy Operatora 

systemu przesyłowego elektroenergetycznego, działającego jako Operator informacji rynku 

energii, z Użytkownikami systemu elektroenergetycznego i innymi podmiotami zobowiązanymi lub 

uprawionymi do korzystania z Centralnego systemu informacji rynku energii (dalej: IRiESP-OIRE) 

Zmianie ulegają następujące punkty IRiESP-OIRE: 

1. Wykaz skrótów i oznaczeń oraz definicje stosowanych pojęć 

1.1. Wykaz skrótów i oznaczeń 

Dodaje się skróty: 

SE – Sprzedawca energii elektrycznej 

 

1.2. Wykaz aktów prawnych powołanych w niniejszym dokumencie 

Odwołanie do „ustawy o OZE” otrzymuje brzmienie: 

ustawa o OZE – ustawa z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii 

(Dz. U. z 2024 r. poz. 1361, z późn. zm.). 

 

Dodaje się odwołania: 

ustawa o sprzedaży 

rezerwowej 

– ustawa z dnia 28 lipca 2023 r. o zmianie ustawy - Prawo energetyczne 

oraz niektórych innych ustaw (Dz. U. poz. 1681 z późn. zm.). 

ustawa o ewidencji i 

identyfikacji podatników i 

płatników 

– ustawa z dnia 13 października 1995 r. o zasadach ewidencji 

i identyfikacji podatników i płatników (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 237 

z późn. zm.). 

 

1.3. Definicje pojęć stosowane celem wykładni niniejszej części IRiESP (IRiESP–OIRE) 

Definicje otrzymują brzmienie: 

Migracja inicjalna – Przedsięwzięcie organizacyjno-techniczne, realizowane przez 

Uczestnika migracji i OIRE, polegające na zasileniu CSIRE danymi 

i informacjami rynku energii, niezbędnymi do prawidłowego działania 

tego systemu oraz rozpoczęcia realizacji procesów rynku energii lub 

wymiany informacji rynku energii przez zobowiązane podmioty. 
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Sprzedawca rezerwowy – Sprzedawca energii elektrycznej pełniący funkcję sprzedawcy 

rezerwowego, wskazany zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 ustawy o OZE, 

wyznaczony dla obszaru działania operatora systemu dystrybucyjnego 

elektroenergetycznego, a do czasu jego wyznaczenia, sprzedawca 

zobowiązany wyznaczony dla obszaru działania operatora systemu 

przesyłowego elektroenergetycznego. 

Węzeł Krajowy Identyfikacji 

Elektronicznej 

– Rozwiązanie organizacyjno-techniczne umożliwiające uwierzytelnianie 

Użytkownika systemu teleinformatycznego, korzystającego z usługi 

online, z wykorzystaniem środka identyfikacji elektronicznej wydanego 

w systemie identyfikacji elektronicznej przyłączonym do tego węzła 

bezpośrednio albo za pośrednictwem węzła transgranicznego, 

o którym mowa w ustawie z dnia 5 września 2016 r. o usługach 

zaufania oraz identyfikacji elektronicznej (Dz. U. z 2024 r. poz. 1725 z 

późn. zm.). 

 

2. CZĘŚĆ WSTĘPNA 

2.6. Procesy rynku energii wspierane przez CSIRE 

2.6.1. Informacje ogólne 

Po pkt 2.6.1.3. dodaje się pkt 2.6.1.4. i pkt 2.6.1.5. 

2.6.1.4. Sposób realizacji procesów rynku energii, o którym mowa w § 4 RwsPRE, które dotyczą 

przekazania do CSIRE informacji obejmujących swoim zakresem Odbiorcę niebędącego 

osobą fizyczną, wymaga podania do OIRE numeru NIP Odbiorcy przez Użytkownika 

profesjonalnego przekazującego do CSIRE te informacje. 

2.6.1.5. OIRE może żądać od Użytkownika profesjonalnego przekazującego dane lub informacje 

obejmujące swoim zakresem Odbiorcę niebędącego osobą fizyczną, przedstawienia 

dokumentów poświadczających lub uprawdopodabniających okoliczności, że dany 

Odbiorca nie posiada NIP i nie jest zobowiązany do jego posiadania zgodnie z przepisami 

ustawy o ewidencji i identyfikacji podatników i płatników. 

 

4. MIGRACJA INICJALNA INFORMACJI RYNKU ENERGII 

4.1.  Organizacja procesu migracji danych 

Pkt 4.1.1. ppkt 3 otrzymuje brzmienie: 

4.1.1. ppkt 3 (3) fazę zasilenia inicjalnego CSIRE, obejmującą przygotowanie przez OIRE, w oparciu 

o informacje dostarczone przez Uczestników migracji, inicjalnego zbioru danych, 

niezbędnych do prawidłowego działania tego systemu oraz rozpoczęcia realizacji 

procesów rynku energii lub wymiany informacji rynku energii przez Użytkowników 

systemu. 
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4.2.  Rejestracja Uczestników migracji 

Pkt 4.2.8. otrzymuje brzmienie: 

4.2.8. Uczestnik migracji, który złożył oświadczenie, o którym mowa w pkt 4.2.2., a rozpoczął 

świadczenie usług przesyłania lub dystrybucji lub rozpoczął realizację sprzedaży energii 

elektrycznej do Odbiorców po złożeniu tego oświadczenia, dokonuje aktualizacji 

formularza, o którym mowa w pkt 4.2.1., oraz rejestracji z wykorzystaniem Narzędzia 

migracji danych przed rozpoczęciem świadczenia tych usług lub realizacji tej sprzedaży, 

lecz nie później niż do 2 dni przed dniem migracji, o którym mowa w pkt 4.11.2. 

 
4.7.  Wnioskowanie o dokonanie zmian w Zakresie danych migracji CSIRE  

W pkt 4.7.1. po słowach „Uczestnik migracji” wstawia się przecinek; 

 

4.10.  Walidacje danych  

W pkt 4.10.6. po słowie „krytyczny” wstawia się myślnik; 

 

4.11. Dzień Migracji inicjalnej 

Pkt 4.11.2. otrzymuje brzmienie: 

4.11.2. OIRE wyznacza dzień Migracji inicjalnej, czyli datę, według której Uczestnik migracji, 

z wyłączeniem Uczestnika migracji, o którym mowa w pkt 4.2.2, przygotowuje kompletny 

zbiór danych zgodnie z zakresem opisanym w pkt 4.4.2. 

 

Dodaje się pkt 4.11.3. w brzmieniu jak poniżej i zmienia odpowiednio numerację kolejnych pkt: 

4.11.3. Dzień Migracji inicjalnej jest wyznaczany każdorazowo przed jednym z terminów, 

o których mowa w pkt. 12.2.1. 

 

Pkt 4.11.5 – 4.11.6. otrzymują brzmienie: 

4.11.5. OIRE każdorazowo informuje o wyznaczonym dniu Migracji inicjalnej, poprzez 

publikację stosownej informacji na swojej stronie internetowej.  

4.11.6. Informacja, o której mowa w pkt 4.11.5., jest publikowana nie wcześniej niż 30 dni przed 

każdym z terminów, o których mowa w pkt. 12.2.1. 
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Dodaje się pkt 4.11.7. – 4.11.9. w brzmieniu jak poniżej i zmienia odpowiednio numerację kolejnych pkt: 

4.11.7. Uczestnik migracji będący SE ma obowiązek udziału w danej Migracji inicjalnej jeżeli 

w tej Migracji inicjalnej bierze udział OSD, na obszarze którego ten SE działa. 

4.11.8. Uczestnik migracji będący SE każdorazowo przygotowuje dane w zakresie dotyczącym 

PP OSD, na obszarze którego działa ten Uczestnik migracji. 

4.11.9. Na podstawie przekazanych danych, o których mowa w pkt 12.3.1. i 12.3.2., OIRE 

informuje Uczestnika migracji będącego SE o konieczności udziału w Procesie migracji 

inicjalnej, w danym dniu Migracji inicjalnej, poprzez przesłanie wiadomości na adres 

email wskazany na formularzu rejestracji Uczestnika migracji. 

 

Pkt 4.11.10, 4.11.12. i 4.11.13. otrzymują brzmienie: 

4.11.10. W przypadku stwierdzenia przez OIRE rozbieżności danych dostarczonych przez 

Uczestników migracji w zakresie informacji dostarczanych dla tego samego PP: 

4.11.12. OIRE jest uprawniony do zmiany bramek czasowych w CSIRE w każdym z dni, o których 

mowa w pkt 12.2.1., celem umożliwienia Użytkownikom profesjonalnym lub 

Użytkownikom uprawnionym realizacji procesów rynku energii lub wymiany informacji 

rynku energii, które nie zakończyły się do dnia objętego zmianą bramek czasowych 

i niemożliwe jest zrealizowanie tych procesów rynku energii lub tej wymiany informacji 

rynku energii bez tej zmiany. 

4.11.13. Informację o zmianie bramek czasowych, na podstawie pkt 4.11.12., wraz ze 

szczegółową informacją o tych bramkach, OIRE publikuje na swojej stronie internetowej 

nie później niż 20 dni przed każdym z terminów, o których mowa w pkt 12.2.1. ppkt (2)-

(4). 

 

Dodaje się pkt 4.11.14. – 4.11.16. w brzmieniu: 

4.11.14. PP niedostarczone do CSIRE w ramach Migracji inicjalnej przez Uczestnika migracji 

lub rekordy oznaczone w Migracji inicjalnej przez OIRE, zgodnie z pkt. 4.10.6., jako 

niedostarczone, są wprowadzane do CSIRE przez tego Uczestnika migracji  

działającego jako Użytkownik profesjonalny w ramach realizowanych procesów rynku 

energii lub wymiany informacji rynku energii za pośrednictwem CSIRE.  
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4.11.15. Wprowadzenie PP niedostarczonych do CSIRE, o których mowa w pkt 4.11.14., 

następuje  po rozpoczęciu wykonywania zadań, o których mowa w rozdziale 2d ustawy 

Prawo energetyczne, przez danego OSD w systemie którego znajdują się takie PP.  

4.11.16. Na podstawie Zakresu danych migracji, o którym mowa w pkt. 4.4.2., OIRE odwzorowuje 

w CSIRE informacje o relacjach umownych pomiędzy POB a SE. 

 

5.  ZASADY PRZEKAZYWANIA I UDOSTĘPNIANIA INFORMACJI RYNKU ENERGII 

5.1. Stosowane identyfikatory 

Dodaje się pkt 5.1.5. – 5.1.9. w brzmieniu: 

5.1.5. OSE posługuje się unikatowym identyfikatorem obszaru. 

5.1.6. OIRE monitoruje unikatowość identyfikatorów obszarów poprzez stosowanie 

walidatorów w Procesie migracji inicjalnej. 

5.1.7. OIRE publikuje listę proponowanych identyfikatorów obszaru.  

5.1.8. Proponowany identyfikator przypisywany jest dla danego Kodu EIC. 

5.1.9. Jeżeli OSE posiada (identyfikuje) kilka obszarów poprzedza każdy identyfikator obszaru 

numerem z listy proponowanych identyfikatorów obszaru. 

 

5.2. Zasady ogólne 

Pkt 5.2.1. i 5.2.2. otrzymują brzmienie: 

5.2.1. Realizacja procesów rynku energii lub wymiana informacji rynku energii za 

pośrednictwem CSIRE jest realizowana, w zakresie PP na obszarze działania danego 

OSE, od dnia, w którym ten OSE zadeklarował przystąpienie do wykonywania zadań, 

o których mowa w rozdziale 2d ustawy Prawo energetyczne za pośrednictwem CSIRE, 

albo od dnia 19 października 2026 r. 

5.2.2. Wymiana informacji rynku energii, w tym ich korekta, która dotyczy okresu sprzed dnia 

rozpoczęcia przez danego OSE realizacji procesów rynku energii lub wymiany informacji 

rynku energii za pośrednictwem CSIRE, odbywa się z pominięciem CSIRE na zasadach 

określonych przez odpowiedniego OSE.  

 

5.4. Przekazywanie i udostępnianie informacji rynku energii 

5.4.3. Wymagania szczegółowe dla przekazania danych pomiarowych 

Pkt 5.4.3.6. otrzymuje brzmienie: 

5.4.3.6. Dla PPB OSD przekazuje do CSIRE co najmniej: dobowy profil zużycia oraz dane 

o jakości energii elektrycznej rejestrowane w tym PPB. Dane są przekazywane do 
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CSIRE dla PPB, w którym zainstalowano LZO lub zestaw koncentratorowo-bilansujący 

z transmisją danych do systemu zdalnego odczytu OSD. 

 

5.4.4. Terminy przekazania danych pomiarowych oraz informacji rozliczeniowych 

Pkt 5.4.4.2. otrzymuje brzmienie: 

5.4.4.2. Dla PP, w którym nie zainstalowano LZO, dobowy profil zużycia jest przekazywany 

do CSIRE począwszy od 20 października 2026 r., przy czym nie może on dotyczyć doby 

wcześniejszej niż 19 października 2026 r. 

 

11. SPRZEDAŻ REZERWOWA 

Pkt 11.1. otrzymuje brzmienie: 

11.1. Tryb i warunki uruchamiania i obsługi sprzedaży rezerwowej energii elektrycznej przez 

CSIRE 

W pkt 11.1.4., 11.1.6. i 11.1.7. słowa „sprzedawcy rezerwowego” zastępuje się słowami „Sprzedawcy 

rezerwowego”; 

 

Dodaje się pkt 11.2. w brzmieniu: 

11.2. Tryb i warunki uruchamiania i obsługi sprzedaży rezerwowej energii elektrycznej przez 

OSD do czasu rozpoczęcia wykonywania zadań, o których mowa w rozdziale 2d ustawy 

Prawo energetyczne 

11.2.1. Do czasu rozpoczęcia realizacji zadań, o których mowa w rozdziale 2d ustawy Prawo 

energetyczne, OSD jest odpowiedzialny za uruchomienie sprzedaży rezerwowej dla 

odbiorców przyłączonych do jego sieci. 

11.2.2. Uruchomienie sprzedaży rezerwowej następuje w trybie opisanym w art. 25a ustawy 

o sprzedaży rezerwowej. 

 

Dodaje się pkt 12. w brzmieniu: 

12. POSTANOWIENIA TYMCZASOWE W ZWIĄZKU Z URUCHOMIENIEM CSIRE 

12.1. Uruchomienie CSIRE 

12.1.1. CSIRE funkcjonuje od 1 lipca 2025 r. 
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12.2. Rozpoczęcie korzystania z CSIRE 

12.2.1. OIRE umożliwia OSD rozpoczęcie wykonywanie zadań, o których mowa w rozdziale 2d 

ustawy Prawo energetyczne, w szczególności realizowanie procesów rynku energii 

lub wymianę informacji rynku energii za pośrednictwem CSIRE (rozpoczęcie realizacji 

zadań), od: 

 

 

 

 

12.2.2. W terminach, o których mowa w pkt 12.2.1. ppkt 1-3, realizację zadań, o których mowa 

w rozdziale 2d ustawy Prawo energetyczne, może rozpocząć OSD: 

 

 

 

 

12.2.4. Oświadczenie o gotowości do rozpoczęcia realizacji zadań od jednego z dni wskazanych 

w pkt 12.2.1. ppkt 1-3, OSD składa jednorazowo, w formie elektronicznej, na adres 

poczty elektronicznej OIRE: oire@pse.pl. 

12.2.5. OIRE publikuje wzór oświadczenia, o którym mowa w pkt 12.2.4, na swojej stronie 

internetowej. 

12.2.6. W dniu złożenia oświadczenia OSD musi być stroną Umowy CSIRE. 

12.2.7. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 12.2.4. musi spełniać wymogi określone w art. 20a 

ust. 4 ustawy OIRE. 

12.2.8. OSD wykonuje zadania, o których mowa w rozdziale 2d ustawy Prawo energetyczne, 

w szczególności realizuje procesy rynku energii lub wymianę informacji rynku energii 

za pośrednictwem CSIRE dla całego swojego systemu dystrybucyjnego i wszystkich PP 

w tym systemie. 

12.2.9. Celem umożliwienia przeprowadzenia Migracji inicjalnej, poprawnej konfiguracji 

Użytkowników profesjonalnych lub Użytkowników uprawnionych oraz zapewnienia 

spójności i integralności danych w CSIRE, OIRE może każdorazowo wprowadzić 

planowane przerwy w działaniu CSIRE trwające do 48 godzin przed każdym z dni 

wskazanych w pkt 12.2.1. Przerwa nie stanowi niedostępności systemu w rozumieniu 

pkt 9.2. 

12.2.10. OSD, który został wyznaczony do pełnienia roli OSD po terminie, o którym mowa w pkt 

12.2.1. ppkt (4), uzgadnia z OIRE indywidualne warunki rozpoczęcia wykonywania 

zadań, o których mowa w rozdziale 2d ustawy Prawo energetyczne, w szczególności 

realizacji procesów rynku energii lub wymiany informacji rynku energii za pośrednictwem 

CSIRE. 
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12.2.11. Rozpoczęcie wykonywania zadań, o których mowa w rozdziale 2d ustawy Prawo 

energetyczne, za pośrednictwem CSIRE przez danego OSE, umożliwia i zobowiązuje 

każdego Użytkownika profesjonalnego do realizowania procesów rynku energii lub 

wymiany informacji rynku energii za pośrednictwem CSIRE w zakresie punktów poboru 

energii w systemie tego OSE. 

12.2.12. Od dnia uruchomienia CSIRE, realizacja procesów rynku energii oraz wymiana 

informacji rynku energii jest przeprowadzana dla PP w systemie przesyłowym oraz dla 

PP w systemie OSD, który rozpoczął realizację zadań za pośrednictwem CSIRE. 

 

12.3. Przekazywanie informacji 

12.3.1. 

 

 

 

 

 

12.3.2. 

12.3.3. 

12.3.4. 

12.3.5. 

12.3.6. 
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12.4. Pozyskiwanie danych na potrzeby OSP 

12.4.1. 

 

Załącznik 1 do IRIESP-OIRE 

Standardy Wymiany Informacji Centralnego systemu informacji rynku energii. 

1 WYKAZ DEFINICJI I SKRÓTÓW 

1.1 Wykaz definicji 

Dodaje się definicję: 

Przystąpienie 

OSD do CSIRE 

Dzień rozpoczęcia wykonywania obowiązków, o których mowa w rozdziale 2d ustawy 

Prawo energetyczne, w szczególności realizowanie procesów rynku energii 

lub wymiany informacji rynku energii za pośrednictwem CSIRE przez danego OSD. 

 

3 PUNKT POMIAROWY 

3.5 Obiekt pomiarowy 

Dodaje się pkt 3.5.10 i 3.5.11 w brzmieniu: 

3.5.10 Operator, do którego sieci przyłączona jest instalacja OZE, w której prosument wirtualny 

energii odnawialnej albo prosument zbiorowy energii odnawialnej posiada udziały, 

przekazuje do CSIRE oraz aktualizuje w CSIRE informacje o: 

 

 

 

3.5.11 CSIRE, na podstawie przekazanych informacji o udziałach w wytwarzaniu 

oraz przekazanej przez Operatora energii wprowadzonej do sieci przez daną instalację 

OZE, określa ilość energii elektrycznej przypadającą na każdego prosumenta 

wirtualnego energii odnawialnej jako iloczyn energii wprowadzonej do sieci przez 

instalację OZE oraz udziału danego punktu pomiarowego w wytwarzaniu, a następnie 

udostępnia ją Sprzedawcy oraz Operatorowi. 
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3.5.12 Pkt. 3.5.10 i 3.5.11 stosuje się od dnia 20 października 2026 r. 

 

4 MODEL RÓL 

4.4 Identyfikator Użytkownika KSE w CSIRE 

Pkt 4.4.2 – 4.4.6 otrzymują brzmienie: 

4.4.2 Identyfikacja Użytkownika KSE w CSIRE oparta jest w szczególności na: 

 

 

 

 

 

 

4.4.3 Identyfikator Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 4, zawiera: kod EIC 

Operatora, litery „UKSE” oraz unikalne dopełnienie nadawane przez Operatora 

w postaci 11 cyfr. 

4.4.4 Wzorzec unikatowego identyfikatora Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 

4, przyjmuje postać: 

(KOD_EIC)(UKSE)(N1-N11) 
 

4.4.5 Poszczególne elementy wzorca, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 4, oznaczają: 

 

 

 

4.4.6 Przykład unikatowego identyfikatora Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 

4: 

10XPL-TSO------PUKSE12345678901 
 

 

  



OPERATOR SYSTEMU PRZESYŁOWEGO 

 

Karta aktualizacji nr CC/05/2025 IRiESP-OIRE 

  strona 12 z 14 

 

Dodaje się pkt 4.4.7 – 4.4.10 w brzmieniu jak poniżej i zmienia odpowiednio numerację kolejnych pkt: 

4.4.7 Identyfikator Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 6, zawiera: kod GS1 

Operatora, litery „UKSENIP” oraz unikalne dopełnienie nadawane przez Operatora 

w postaci 6 cyfr. 

4.4.8 Wzorzec unikatowego identyfikatora Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 

6, przyjmuje postać: 

(KOD_GS1)(UKSENIP)(N1-N6) 
 

4.4.9 Poszczególne elementy wzorca, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 6, oznaczają: 

 

 

 

4.4.10 Przykład unikatowego identyfikatora Użytkownika KSE, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 

6: 

5901234UKSENIP123456 
 

 

Pkt 4.4.11 otrzymuje brzmienie: 

4.4.11 Identyfikator nadany przez Operatora, o którym mowa w pkt 4.4.2 ppkt 4, nie może być 

stosowany na potrzeby przypisywania w CSIRE nowych Użytkowników KSE do PP. 

 

5  MECHANIZMY KONTROLI POPRAWNOŚCI KOMUNIKATÓW 

5.2 Walidacje 

Pkt 5.2.1.3 ppkt 3 otrzymuje brzmienie: 

5.2.1.3 ppkt 3 

 

Dodaje się pkt 5.2.1.5 ppkt 5 w brzmieniu: 

5.2.1.5 ppkt 5 (5) sprawdzenie warunków dotyczących obowiązkowości lub wykluczenia podania 

poszczególnych sekcji lub atrybutów. 

 

Pkt 5.2.1.6 otrzymuje brzmienie: 

5.2.1.6 
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6  PROCESY CSIRE 

6.11  Procesy grupy 11 – Wysłanie historycznych danych 

W „Tabela 112. Grupa procesów 11. Wysłanie historycznych danych” wiersz: 

1) „Opis”, otrzymuje brzmienie: 

Grupa procesów umożliwiająca wysłanie do SE za pośrednictwem CSIRE historycznych danych 

pomiarowych, informacji rozliczeniowych GUD-k oraz informacji o rozliczeniu dodatkowym. Procesy 

zawarte w tej grupie dotyczą wyłącznie danych obejmujących okres sprzed Przystąpienia OSD do CSIRE. 

2) „Cele grupy procesów” otrzymuje brzmienie: 

Procesy zawarte w tej grupie umożliwiają wysłanie przez OSD do SE danych za okres sprzed Przystąpienia 

OSD do CSIRE, dotyczących: 

(1) dobowego profilu zużycia, 

(2) wskazań pomiarowych, 

(3) informacji rozliczeniowych GUD-k,  

(4) informacji o rozliczeniu dodatkowym. 

 

6.11.1  Proces 11.1. – Wysłanie przez OSD do SE historycznego dobowego profilu zużycia 

W pkt 6.11.1.1 w „Tabela 113. Opis procesu 11.1. Wysłanie przez OSD do SE historycznego dobowego 

profilu zużycia” wiersz: 

1) „Warunki wymagane do rozpoczęcia Procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Wystąpiła potrzeba biznesowa przesłania dobowego profilu zużycia obejmującego okres sprzed 

Przystąpienia OSD do CSIRE. 

2) „Czas na uruchomienie procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Od dnia 1 lipca 2025 r., do 31 grudnia 2027 r. 

 

6.11.2  Proces 11.2. – Wysłanie przez OSD do SE historycznych wskazań pomiarowych 

W pkt 6.11.2.1 w „Tabela 115. Opis procesu 11.2. Wysłanie przez OSD do SE historycznych wskazań 

pomiarowych” wiersz: 

1) „Warunki wymagane do rozpoczęcia Procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Wystąpiła potrzeba biznesowa przesłania wskazań pomiarowych obejmujących okres sprzed Przystąpienia 

OSD do CSIRE. 

2) „Czas na uruchomienie procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Od dnia 1 lipca 2025 r., do 31 grudnia 2027 r. 
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6.11.3  Proces 11.3. – Wysłanie przez OSD do SE historycznych informacji rozliczeniowych 

GUD-k 

W pkt 6.11.3.1 w „Tabela 117. Opis procesu 11.3. Wysłanie przez OSD do SE historycznych informacji 

rozliczeniowych GUD-k” wiersz: 

1) „Warunki wymagane do rozpoczęcia Procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Wystąpiła potrzeba biznesowa przesłania informacji rozliczeniowych GUD-k obejmujących okres sprzed 

Przystąpienia OSD do CSIRE. 

2) „Czas na uruchomienie procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Od dnia 1 lipca 2025 r., do 31 grudnia 2027 r. 

 

6.11.4  Proces 11.4. – Wysłanie przez OSD do SE historycznej informacji o rozliczeniu 

dodatkowym 

W pkt 6.11.4.1 w „Tabela 119. Opis procesu 11.4. Wysłanie przez OSD do SE historycznej informacji 

o rozliczeniu dodatkowym” wiersz: 

1) „Warunki wymagane do rozpoczęcia Procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Wystąpiła potrzeba biznesowa przesłania informacji o rozliczeniu dodatkowym obejmującym okres sprzed 

Przystąpienia OSD do CSIRE. 

2) „Czas na uruchomienie procesu”, otrzymuje brzmienie: 

Od dnia 1 lipca 2025 r., do 31 grudnia 2027 r. 

 


